
ESISTRUZIONI INSTRUCCIONESIT
UTILIZZI

�� In caso di allagamenti a lungo termine 
o improvvisi.

�� Collocare trasversalmente in vani di 
porte, accessi carrabili o altri ingressi per 
impedire l’entrata delle acque alluvionali.

�� Può essere impilata in piramide per fornire 
una maggiore altezza di protezione. 

�� Può essere sagomata intorno agli 
ostacoli per dirigere il flusso dell’acqua 
di ruscellamento.

1.	 INSTALLAZIONE
Si srotola rapidamente e con la massima 
facilità in caso di emergenza. Appoggiare 
la Flood Barrier in contatto con il suolo. 
Collocare ad angolo rispetto al flusso previsto 
delle acque di allagamento per dirigerle. 
In alternativa, collocare trasversalmente 
nel vano di porte o ingressi per impedire 
completamente l’ingresso dell’acqua.

2.	 ATTIVAZIONE
Saturare con manichetta o annaffiatoio fino 
ad ottenere la completa espansione del tubo. 
Flood Barrier impiega un polimero super 
assorbente che si espande rapidamente a 
contatto con l’acqua. Flood Barrier raggiunge 
l’altezza massima di 9 cm in pochi minuti.

3.	 PROTEZIONE
Contiene l’acqua per formare una 
resistente barriera di tenuta sulla maggior 
parte delle superfici.

USOS
�� Para inundaciones a largo plazo y fugas 

temporales.
�� Utilizar en puertas, entradas y portales 

para que no penetre el agua.
�� Puede apilarse en forma de pirámide 

para ofrecer mayor altura. 
�� Puede colocarse alrededor de 

obstáculos para desviar el agua.

1.	 USO
Fácil y rápido de desenrollar en una 
emergencia. Dejar el Flood Barrier en contacto 
directo con el suelo. Colocar en un ángulo 
contra el camino esperado del recorrido de 
agua para desviarlo. Alternativamente, colocar 
delante de una entrada o una puerta para 
evitar por completo que penetre el agua.

2.	 ACTIVAR
Saturar con una manguera o regadera hasta 
que el rollo se haya inflado por completo. 
Flood Barrier utiliza un Super Absorbent 
Polymer que se expande rápidamente al 
entrar en contacto con el agua. Flood Barrier 
se inflará completamente hasta alcanzar una 
altura de 9 cm en unos minutos.

3.	 PROTEGER
Barrera resistente que impide que penetre el 
agua en la mayoría de superficies.

INSTRUCTIONSEN
USES

�� For long-term flooding or temporary 
flash floods.

�� Use across doorways, driveways and 
gateways to keep out flood water.

�� Can be stacked together in a pyramid 
to provide extra height. 

�� Curves round obstacles to divert water.

1.	 DEPLOY
Rapid and easy to unroll in an emergency. 
Lay the Flood Barrier in close contact with 
the ground. Position at an angle against the 
expected path of the flood water to divert 
the flow. Alternatively, position across the 
opening of a door or pathway to completely 
prevent water entering.

2.	 ACTIVATE
Saturate with a hose or watering can until 
the roll has fully inflated. Flood Barrier 
uses a Super Absorbent Polymer that 
rapidly expands on contact with water. 
Flood Barrier will fully inflate to a height of 
9cm/3.5in within minutes.

3.	 PROTECT
Locks-in water to form a resilient, watertight 
barrier against most surfaces.
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INSTRUCTIONSFR
USAGES

�� Pour la gestion à long terme des 
inondations ou les crues subites et 
temporaires.

�� À placer dans l’embrasure des portes, 
en travers des portails et des allées pour 
endiguer les eaux de crue.

�� Peuvent être empilés les uns sur les 
autres en mode pyramide pour gagner 
en hauteur. 

�� Épouse les contours des obstacles afin de 
détourner l’eau.

1.	 DÉPLOIEMENT
Rapide et facile à dérouler en cas d’urgence. 
Placez le Flood Barrier en contact rapproché 
avec le sol. Placez en biais par rapport à la 
trajectoire attendue de l’eau de crue afin de la 
détourner. Vous pouvez également le placer 
en travers d’une porte ou d’une allée afin 
d’empêcher toute pénétration d’eau.

2.	 ACTIVATION
Saturez d’eau à l’aide d’un tuyau d’arrosage 
ou d’un arrosoir, jusqu’à ce que le rouleau 
soit entièrement gonflé. Le Flood Barrier est 
composé d’un « Super Absorbent Polymer » 
qui gonfle rapidement au contact de l’eau. Il 
atteint 9 cm de haut en quelques minutes.

3.	 PROTECTION
Retient l’eau, et forme une barrière résistante 
et imperméable sur la plupart des surfaces.

DE GEBRAUCHSANWEISUNGEN

NUTZUNGSZWECKE
�� Für langfristige Überschwemmungen 

oder vorübergehende Sturzfluten.
�� In Türöffnungen, Auffahrten und 

Eingängen benutzen, um Flutwasser 
abzuhalten.

�� Kann pyramidenförmig gestapelt werden, 
um eine höhere Barriere zu bilden. 

�� Schmiegt sich um Hindernisse, um 
Wasser umzulenken.

1.	 POSITIONIEREN
Kann im Notfall schnell und leicht abgerollt 
werden. Flood Barrier in direktem 
Bodenkontakt hinlegen. Im Winkel zum 
voraussichtlichen Lauf des Flutwassers 
ausrichten, um die Strömung abzulenken. 
Alternativ hierzu über eine Türöffnung oder 
den Hauszugang legen, um das Eindringen 
von Wasser gänzlich zu verhindern.

2.	 AKTIVIEREN 
Mit einem Schlauch oder einer Gießkanne 
durchnässen, bis die Rolle voll aufgebläht ist. 
Flood Barrier verwendet Super Absorbent 
Polymers, die sich bei Wasserkontakt 
schnell auffüllen. Flood Barrier bläht sich in 
Minutenschnelle auf eine Höhe von 9 cm auf.

3.	 SCHÜTZEN
Speichert Wasser, um eine strapazierfähige, 
wasserdichte Barriere auf den meisten 
Oberflächen zu bilden.

Son utilisation ne présente aucun risque, il est 
non toxique et non dangereux.

Faites attention lorsque vous 
manipulez les produits, ils sont lourds 
lorsqu’ils sont mouillés.

Flood Barrier is safe, non toxic and non 
hazardous. Dispose of in general waste.

Please take care when 
handling as the products  
are heavy when wet.

Flood Barrier ist sicher, ungiftig und 
unschädlich. Im Hausmüll entsorgen.

Bitte vorsichtig handhaben – die 
nassen Produkte sind schwer.

Flood Barrier è sicura, non tossica e non pericolosa. 
È smaltibile nei normali rifiuti domestici.

Maneggiare con cautela in quanto il 
prodotto può essere molto pesante 
quando è bagnato.

Flood Barrier es seguro y no es tóxico ni peligroso. 
Puede depositarse en los residuos generales.

Tenga cuidado al mover el producto 
ya que es muy pesado cuando  
está húmedo.

�� Flood Barrier is not suitable as a 
protection from salt water.

�� Barrière anti-inondation. Ne doit pas 
être utilisé pour arrêter l’eau salée.

�� Hochwassersperre. Ist nicht als 
Schutz vor Salzwasser geeignet.

�� Barriera antiallagamento. Non è adatta 
per la protezione contro l’acqua salata.

�� Barrera contra inundaciones.  
No protege contra el agua salada.
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